CONVENTION
ON THE CIVIL ASPECTS OF INTERNATIONAL CHILD ABDUCTION
OF 25 OCTOBER 1980



	POOBLASTILO

Ime in priimek:________________________
Naslov:_____________________________
___________________________________
___________________________________


Oče/mati mld. ___________________________, roj.____________


pooblaščam

osrednji organ

Ministère de la Justice
Direction des Affaires Civiles et du Sceau
Département de l’entraide, du droit international privé et européen (DEDIPE)
13, Place Vendôme
75042 PARIS Cedex 01
France

da skladno z 28. členom Konvencije o civilnopravnih vidikih mednarodne ugrabitve otrok v postopku vrnitve otroka zastopa prosilca ali da imenuje predstavnika, ki bo deloval namesto njega.

	AUTHORIZATION

Name:_____________________________
Address:___________________________
__________________________________
__________________________________


Father/mother of ________________________, born on _____________________


am giving authority to

Central Authority 

Ministère de la Justice
Direction des Affaires Civiles et du Sceau
Département de l’entraide, du droit international privé et européen (DEDIPE)
13, Place Vendôme
75042 PARIS Cedex 01
France

to act on behalf of the applicant, or to designate a qualified representative, under Article 28 of the Convention on the civil aspects of international child abduction in the procedure of returning the child.




V___________________, dne_____________         In_________________, on______________





Podpis/Signature:

________________________
